
CÔNG TY CỔ PHẦN
PHÁT TRIỂN HẠ TẦNG KỸ THUẬT

BECAMEX INFRASTRUCTURE 
DEVELOPMENT JOINT STOCK COMPANY

--------------

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập – Tự do – Hạnh phúc

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

--------------
   TP. Hồ Chí Minh, ngày 04  tháng 11 năm 2026

Ho Chi Minh City, November 04, 2026….

CÔNG BỐ THÔNG TIN
DISCLOSURE OF INFORMATION 

                            Kính gửi: 
- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước
- Sở giao dịch chứng khoán TP.HCM

To:
- The State Securities Commission;
- Ho Chi Minh City Stock Exchange.

1. Tên tổ chức: Công ty Cổ phần Phát triển Hạ tầng Kỹ thuật 
1.⠀ Name of organization: Becamex Infrastructure Development Joint Stock Company

Mã CK: IJC
       Stock code: IJC
       Địa chỉ: Số 230 Đại lộ Bình Dương, Phường Phú Lợi, Thành phố Hồ Chí Minh
       Address: No. 230 Binh Duong Avenue, Phu Loi Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam

Điện thoại: 0274 3848789           E-mail: info@becamexijc.com
       Tel: 0274 3848789                            E-mail: info@becamexijc.com
2. Người thực hiện công bố thông tin: Ông Trịnh Thanh Hùng – Tổng Giám đốc
       Spokesman: Trinh Thanh Hung.        Position: Chief Executive Officer
3. Loại thông tin công bố:  Định kỳ    � Bất thường  � Theo yêu cầu    

Information disclosure type:  Periodic     � Extraordinary  � On demand
4. Nội dung công bố thông tin: 

Content of information disclosure: 
Công ty Cổ phần Phát triển Hạ tầng Kỹ thuật công bố thông tin Báo cáo tiến độ sử 
dụng vốn thu được từ đợt chào bán cổ phiếu ra công chúng.
Becamex Infrastructure Development Joint Stock Company discloses Report on use 
of funds raised from the public offering of shares

5. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 
04/11/2026 tại đường dẫn : www.becamexijc.com/Quanhecodong
This information was published on the Company’s website on November 04, 2026, 
at the link www.becamexijc.com/Quanhecodong.

Chúng tôi cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 
trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố.

We hereby certify that the information disclosed is true and correct and we bear the 
full responsibility to the law for the disclosed information.
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Nơi nhận:
- Như trên ;
- Lưu VP.HĐQT

To:                                                                               
- As above;
- Archives: Office of BOD

Người thực hiện công bố thông tin
Organization representative

TỔNG GIÁM ĐỐC
Legal Representative 

TRỊNH THANH HÙNG

Tài liệu đính kèm Attached documents: :
- Báo cáo số 361/BC- IJC ngày 04/11/2026
- Report No.  361 /BC-IJC dated November 04, 2026
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CÔNG TY CỔ PHẦN 

 PHÁT TRIỂN HẠ TẦNG KỸ THUẬT 

BECAMEX INFRASTRUCTURE 

DEVELOPMENT JOINT STOCK COMPANY 

-------------------------  

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

-------------- 

Số: 361/BC-IJC 

No.: 361 /BC-IJC 

Tp.Hồ Chí Minh, ngày 04 tháng 11 năm 2026 

Ho Chi Minh City, November 04, 2026 

BÁO CÁO TIẾN ĐỘ SỬ DỤNG VỐN THU ĐƯỢC TỪ ĐỢT CHÀO BÁN  

CỔ PHIẾU RA CÔNG CHÚNG 

REPORT ON USE OF FUNDS RAISED FROM THE  

PUBLIC OFFERING OF SHARES 

(Theo Giấy chứng nhận chào bán số: 310/GCN-UBCK do Chủ tịch Ủy ban Chứng khoán 

Nhà nước cấp ngày 29/08/2025) 

(Pursuant to Public Offering Certificate No. 310/GCN-UBCK issued by the Chairman of the 

State Securities Commission on 29 August 2025) 

Kính gửi:  - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước 

                         - Sở giao dịch Chứng khoán Tp.HCM 

To:  - State Securities Commission 

                   - Ho Chi Minh City Stock Exchange 

I.  GIỚI THIỆU VỀ TỔ CHỨC PHÁT HÀNH: 

I.  INTRODUCTION TO THE ISSUING ENTITY: 

1. Tên tổ chức phát hành: Công Ty Cổ Phần Phát triển Hạ tầng Kỹ thuật. 

1.   Name of the issuer: Becamex Infrastructure Development Joint Stock Company 

2. Địa chỉ trụ sở chính: Số 230 Đại lộ Bình Dương, Phường Phú Lợi, Tp. Hồ Chí Minh, Việt 

Nam. 

2.  Registered office address: No. 230 Binh Duong Boulevard, Phu Loi Ward, Ho Chi Minh 

City, Vietnam. 

3. Số điện thoại: (0274) 3848 789   Số fax: (0274) 3848 678 Website: www.becamexijc.com. 

3.  Telephone: (0274) 3848 789      Fax: (0274) 3848 678      Website: www.becamexijc.com. 

4. Vốn điều lệ: 6.295.806.400.000 đồng. 

4.   Authorised capital: VND 6,295,806,400,000. 

5. Mã cổ phiếu: IJC 

5.   Stock code: IJC 

6. Nơi mở tài khoản thanh toán: Ngân hàng TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam - Chi 

nhánh Bình Dương, số hiệu tài khoản: 6500122115 
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6.⠀Bank where the current account is oppened: Joint Stock Commercial Bank for Investment 

and Development of Vietnam (BIDV) – Binh Duong Branch, account number: 

6500122115 

7. Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp số 3700805566 do Sở Kế hoạch và Đầu tư tỉnh 

Bình Dương (nay là Sở Tài chính Tp. Hồ Chí Minh) cấp lần đầu ngày 02/07/2007, cấp 

thay đổi lần thứ 17 ngày 25/11/2025. 

Ngành nghề kinh doanh chính: Kinh doanh bất động sản, quyền sử dụng đất thuộc chủ sở 

hữu, chủ sử dụng hoặc đi thuê            Mã ngành: 6810   

7.  Business Registration Certificate No. 3700805566 initially issued by the Department of 

Planning and Investment of Binh Duong Province (now the Department of Finance of Ho 

Chi Minh City) on 02 July 2007, and amended for the 17th time on 25 November 2025. 

Principal business activities: Real estate trading; land use rights belonging to owners, 

users or tenants Industry code: 6810 

8. Giấy phép thành lập và hoạt động (nếu có theo quy định của pháp luật chuyên ngành): 

Không 

8.  Establishment and operation licence (if required under sector-specific legislation): None 

II. CHỨNG KHOÁN PHÁT HÀNH  

II. ISSUED SECURITIES  

1. Tên chứng khoán: Cổ phiếu Công ty Cổ phần Phát triển Hạ tầng Kỹ thuật. 

1. Name of security: Shares of Becamex Infrastructure Development Joint Stock Company. 

2. Loại chứng khoán: Cổ phiếu phổ thông.  

2. Type of security: Ordinary shares. 

3. Mệnh giá: 10.000 đồng/cổ phiếu. 

3. Par value: VND 10,000 per share. 

4. Số lượng chứng khoán đã phát hành: 251.832.256 cổ phiếu. 

4. Number of securities issued: 251,832,256 shares. 

5. Tổng số lượng vốn đã huy động: 2.518.322.560.000 đồng, trong đó phần vốn huy động cho 

dự án: 0 đồng 

5. Total capital raised: VND 2,518,322,560,000, of which capital raised for the project: 0 

VND 

6. Ngày kết thúc đợt chào bán: Ngày 07/11/2025. 

6. Closing date of the offering: 07 November 2025. 

III. TIẾN ĐỘ SỬ DỤNG VỐN/SỐ TIỀN THU ĐƯỢC TỪ ĐỢT CHÀO BÁN/PHÁT 

HÀNH  

III. FUND UTILISATION/AMOUNT RAISED FROM THE OFFERING/ISSUANCE 

1. Phương án sử dụng vốn:  

1.  Capital utilisation plan:  
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Mục IV của tờ trình số 05/TTr-HĐQT ngày 09/04/2025 đã được ĐHĐCĐ thông qua tại Nghị 

quyết ĐHĐCĐ số 01/NQ- ĐHĐCĐ ngày 09/04/2025: Thông qua phương án sử dụng vốn chi 

tiết, phù hợp với quy định của pháp luật; Quyết định cụ thể việc sử dụng và phân bổ số tiền 

thu được từ đợt chào bán thêm cổ phiếu và/hoặc sửa đổi, điều chỉnh, bổ sung phương án sử 

dụng vốn phù hợp với tiến độ tăng vốn điều lệ, tình hình hoạt động kinh doanh của Công ty 

khi thực hiện chào bán, định hướng chiến lược phát triển chung của Công ty. 

Section IV of Proposal No. 05/TTr-HĐQT dated 09 April 2025 approved by the General 

Meeting of Shareholders in Resolution No. 01/NQ-ĐHĐCĐ dated 09 April 2025: To approve 

the detailed capital utilisation plan in accordance with legal regulations; To make decisions 

on specific use and allocation of the proceeds from the additional share offering and/or to 

amend, adjust, or supplement the capital utilisation plan in accordance with the progress of 

the authorised capital increase, the Company’s business operations during the offering, and 

the Company’s overall strategic development direction. 

Căn cứ theo báo cáo kết quả đợt chào bán cổ phiếu ra công chúng số 392/BC-IJC ngày 

10/11/2025, HĐQT đã đã ban hành Nghị quyết số 59/NQ-HĐQT ngày 24/11/2025 (đã được 

công bố thông tin và báo cáo ĐHĐCĐ theo đúng quy định) điều chỉnh mục đích sử dụng số 

tiền thu được từ đợt chào bán, trong đó số tiền thu được từ đợt chào bán được sử dụng như 

sau: 

Pursuant to the report on the results of the public share offering No. 392/BC-IJC dated 10 

November 2025, the Board of Directors issued Resolution No. 59/NQ-HĐQT dated 24 

November 2025 (which has been disclosed and reported to the General Meeting of 

Shareholders in accordance with requirements) to amend the intended use of the proceeds 

from the offering, whereby the proceeds from the offering shall be used as follows: 

STT 

No. 

Mục đích 

Purposes 

Số tiền sử dụng vốn 

 dự kiến (đồng) 

Expected fund utilization 

(VND) 

Tiến độ sử dụng vốn 

 dự kiến 

Expected capital 

utilization schedule 

1. 

Góp vốn đầu tư vào Công ty 

Cổ phần Đường cao tốc 

Thành phố Hồ Chí Minh - 

Thủ Dầu Một - Chơn Thành 

để đầu tư dự án Đầu tư xây 

dựng Đường cao tốc Thành 

phố Hồ Chí Minh – Thủ Dầu 

Một – Chơn Thành – đoạn 

qua tỉnh Bình Dương 

Contribution of capital to Ho 

Chi Minh City - Thu Dau Mot 

- Chon Thanh Expressway 

Joint Stock Company to 

invest in the construction of 

the Ho Chi Minh City - Thu 

Dau Mot - Chon Thanh 

Expressway - section 

 278.665.042.000 đồng 

VND 278,665,042,000 

Dự kiến trong năm 

2025 và năm 2026 theo 

tiến độ góp vốn của 

Công ty Cổ phần 

Đường cao tốc Thành 

phố Hồ Chí Minh - Thủ 

Dầu Một - Chơn Thành 

Expected in 2025 and 

2026 in accordance 

with the capital 

contribution schedule 

of Ho Chi Minh City – 

Thu Dau Mot – Chon 

Thanh Expressway 

Joint Stock Company 

HĐQT-TT-26110001



 Trang 4 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purposes 

Số tiền sử dụng vốn 

 dự kiến (đồng) 

Expected fund utilization 

(VND) 

Tiến độ sử dụng vốn 

 dự kiến 

Expected capital 

utilization schedule 

through Binh Duong 

Province 

2. 

Góp vốn vào Công ty Cổ 

Phần Phát triển Hạ tầng Kỹ 

thuật Becamex - Bình Phước 

(“BCM Bình Phước”) để bổ 

sung vốn đầu tư thực hiện dự 

án Khu công nghiệp 

Becamex- Bình Phước và trả 

gốc nợ vay tại Ngân hàng 

Thương mại Cổ phần Quân 

Đội – Chi nhánh Bình Dương 

(thực hiện theo phương án 

tăng vốn điều lệ và phương 

án sử dụng vốn được cấp có 

thẩm quyền của BCM Bình 

Phước phê duyệt) 

Contribution of capital to 

Becamex Binh Phuoc 

Infrastructure Development 

Joint Stock Company (“BCM 

Binh Phuoc”) to supplement 

investment capital for the 

Becamex-Binh Phuoc 

Industrial Park project and 

to repay the loan principal to 

Military Commercial Joint 

Stock Bank (MB) – Binh 

Duong Branch 

(implemented in accordance 

with the authorized capital 

increase plan and capital 

utilization plan approved by 

the competent authority of 

BCM Binh Phuoc) 

714.879.760.000 đồng 

VND 714,879,760,000   

Dự kiến trong năm 

2025 và năm 2026 theo 

tiến độ tăng vốn của 

Công ty Cổ Phần Phát 

triển Hạ tầng Kỹ thuật 

Becamex - Bình Phước 

Expected in 2025 and 

2026 in line with the 

capital increase 

schedule of Becamex 

Binh Phuoc 

Infrastructure 

Development Joint 

Stock Company 

3. 

Góp vốn đầu tư vào Công ty 

Cổ phần đường Vành đai 4 

thành phố Hồ Chí Minh để 

thực hiện dự án đầu tư xây 

691.553.130.000 đồng 

VND 691,553,130,000 

Dự kiến trong năm 

2025 và năm 2026 theo 

tiến độ góp vốn Công ty 

Cổ phần đường Vành 
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STT 

No. 

Mục đích 

Purposes 

Số tiền sử dụng vốn 

 dự kiến (đồng) 

Expected fund utilization 

(VND) 

Tiến độ sử dụng vốn 

 dự kiến 

Expected capital 

utilization schedule 

dựng đường Vành đai 4 

thành phố Hồ Chí Minh đoạn 

từ cầu Thủ Biên – sông Sài 

Gòn (giai đoạn 1) 

Contribution of capital to Ho 

Chi Minh City Ring Road 4 

Joint Stock Company to 

implement the investment 

construction project of Ring 

Road 4 in Ho Chi Minh City, 

section from Thu Bien Bridge 

to Saigon River (Phase 1) 

đai 4 thành phố Hồ Chí 

Minh 

Expected in 2025 and 

2026 in accordance 

with the capital 

contribution schedule 

of Ho Chi Minh City 

Ring Road 4 Joint 

Stock Company 

4. 

Thanh toán nợ gốc và lãi trái 

phiếu mã IJCH2025001 phát 

hành năm 2020 của Công ty 

Repayment of principal and 

interest on the IJCH2025001 

bond issued in 2020 by the 

Company 

156.972.131.507 đồng 

VND 156,972,131,507    

Dự kiến trong năm 

2025, theo các điều 

khoản và điều kiện của 

trái phiếu 

Expected in 2025, in 

accordance with the 

terms and conditions of 

the bonds 

5. 

Trả gốc hoặc lãi các khoản 

nợ vay tại các Ngân hàng 

Repayment of principal or 

interest on borrowings from 

banks 

676.252.496.493 đồng 

VND 676,252,496,493   

Dự kiến trong năm 

2025, theo thời gian 

quy định của hợp đồng 

vay 

Expected in 2025, in 

accordance with the 

terms of the borrowing 

agreements 

 Trong đó: 

Of which: 

  

5.1 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ phần 

Quốc tế Việt Nam 

Repayment of borrowing 

principal from Vietnam 

173.666.182.887 đồng 

VND173,666,182,887    

Dự kiến trong năm 

2025, theo thời gian 

quy định của hợp đồng 

vay 

Expected in 2025, in 

accordance with the 
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STT 

No. 

Mục đích 

Purposes 

Số tiền sử dụng vốn 

 dự kiến (đồng) 

Expected fund utilization 

(VND) 

Tiến độ sử dụng vốn 

 dự kiến 

Expected capital 

utilization schedule 

International Commercial 

Joint Stock Bank (VIB) 

terms of the borrowing 

agreement 

5.2 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ phần 

Đầu tư và Phát triển Việt 

Nam – Chi nhánh Bình 

Dương 

Repayment of borrowing 

principal from Investment 

and Development of Viet 

Nam Commercial Joint Stock 

Bank – Binh Duong Branch 

182.191.841.790 đồng 

VND 182,191,841,790    

Dự kiến trong năm 

2025, theo thời gian 

quy định của hợp đồng 

vay 

Expected in 2025, in 

accordance with the 

terms of the borrowing 

agreement 

5.3 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ phần 

Bắc Á – Chi nhánh Bình 

Dương 

Repayment of borrowing 

principal from Bac A 

Commercial Joint Stock 

Bank – Binh Duong Branch 

56.890.000.000 đồng 

VND 56,890,000,000    

Dự kiến trong năm 

2025, theo thời gian 

quy định của hợp đồng 

vay 

Expected in 2025, in 

accordance with the 

terms of the borrowing 

agreement 

5.4 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ phần 

Quân đội – Chi nhánh Bình 

Dương 

Repayment of borrowing 

principal from Military 

Commercial Joint Stock 

Bank (MB) – Binh Duong 

Branch 

251.789.877.002 đồng 

VND 251,789,877,002    

Dự kiến trong năm 

2025, theo thời gian 

quy định của hợp đồng 

vay 

 Expected in 2025, in 

accordance with the 

borrowing agreement 

5.5 

Trả lãi nợ vay tại Ngân hàng 

Thương mại Cổ phần Quân 

Đội – Chi nhánh Bình Dương 

Repayment of borrowing 

interest at Military 

Commercial Joint Stock 

Bank (MB) – Binh Duong 

Branch 

11.714.594.814 đồng 

VND 11,714,594,814    

Dự kiến trong năm 

2025, theo thời gian 

quy định của hợp đồng 

vay 

Expected in 2025, in 

accordance with the 

required timeline 
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2.  Thông tin về tiến độ dự án của tổ chức phát hành (trường hợp sử dụng vốn để thực 

hiện dự án): Không có 

2.  Information on the issuer’s project progress (where funds are used to implement the 

project): None 

3. Tiến độ sử dụng vốn/số tiền thu được từ đợt chào bán/phát hành: 

3.  Progress in the use of funds/amounts raised from the share offering/issuance: 

- Tiến độ sử dụng vốn/số tiền thu được từ đợt chào bán đến thời điểm hiện tại (ngày 

04/11/2026): 

- Progress in the use of funds/amounts raised from the offering to date (November 04, 2026): 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền dự kiến sử 

dụng theo Nghị 

quyết số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Amount expected to 

be utilised pursuant 

to Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 November 

2025 of the BOD 

(VND) 

Số tiền đã sử dụng 

đến ngày 

02/11/2026 (đồng) 

Amount used as to 

November 02, 2026 

(VND) 

Thời gian 

giải ngân 

Time of 

Disbursement 

1. 

Góp vốn đầu tư vào 

Công ty Cổ phần 

Đường cao tốc Thành 

phố Hồ Chí Minh - Thủ 

Dầu Một - Chơn Thành 

để đầu tư dự án Đầu tư 

xây dựng Đường cao 

tốc Thành phố Hồ Chí 

Minh – Thủ Dầu Một – 

278.665.042.000 

đồng 

 

 

 

 

 

42.320.922.000 

đồng 

 

 

 

 

 

Tháng 4/2026 

April 2026 

STT 

No. 

Mục đích 

Purposes 

Số tiền sử dụng vốn 

 dự kiến (đồng) 

Expected fund utilization 

(VND) 

Tiến độ sử dụng vốn 

 dự kiến 

Expected capital 

utilization schedule 

specified in borrowing 

agreement 

 

Tổng cộng 

Total 

2.518.322.560.000 đồng 

VND 2,518,322,560,000    
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STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền dự kiến sử 

dụng theo Nghị 

quyết số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Amount expected to 

be utilised pursuant 

to Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 November 

2025 of the BOD 

(VND) 

Số tiền đã sử dụng 

đến ngày 

02/11/2026 (đồng) 

Amount used as to 

November 02, 2026 

(VND) 

Thời gian 

giải ngân 

Time of 

Disbursement 

Chơn Thành – đoạn 

qua tỉnh Bình Dương 

Capital contribution to 

Ho Chi Minh City – 

Thu Dau Mot – Chon 

Thanh Expressway 

Joint Stock Company 

for the investment in 

the Ho Chi Minh City – 

Thu Dau Mot – Chon 

Thanh Expressway 

Construction Project – 

section passing 

through Binh Duong 

Province 

 

VND 

278,665,042,000   

 

VND 

42,320,922,000    

2. 

Góp vốn vào Công ty 

Cổ Phần Phát triển Hạ 

tầng Kỹ thuật Becamex 

- Bình Phước (“BCM 

Bình Phước”) để bổ 

sung vốn đầu tư thực 

hiện dự án Khu công 

nghiệp Becamex- Bình 

Phước và trả gốc nợ 

vay tại Ngân hàng 

Thương mại Cổ phần 

Quân Đội – Chi nhánh 

Bình Dương 

(thực hiện theo phương 

án tăng vốn điều lệ và 

phương án sử dụng vốn 

được cấp có thẩm 

714.879.760.000 

đồng 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

516.981.750.000 

đồng 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tháng 12/2025 
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 Trang 9 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền dự kiến sử 

dụng theo Nghị 

quyết số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Amount expected to 

be utilised pursuant 

to Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 November 

2025 of the BOD 

(VND) 

Số tiền đã sử dụng 

đến ngày 

02/11/2026 (đồng) 

Amount used as to 

November 02, 2026 

(VND) 

Thời gian 

giải ngân 

Time of 

Disbursement 

quyền của BCM Bình 

Phước phê duyệt) 

Contribution of capital 

to Becamex Binh 

Phuoc Infrastructure 

Development Joint 

Stock Company (“BCM 

Binh Phuoc”) to 

supplement investment 

capital for the 

implementation of the 

Becamex – Binh Phuoc 

Industrial Park project 

and to repay the 

borrowing principal 

from Military 

Commercial Joint 

Stock Bank (MB) – 

Binh Duong Branch 

(implemented in 

accordance with the 

authorized capital 

increase plan and 

capital utilization plan 

approved by the 

competent authority of 

BCM Binh Phuoc) 

 

 

VND 

714,879,760,000   

 

 

VND 

516,981,750,000    

 

December 2025 

3. 

Góp vốn đầu tư vào 

Công ty Cổ phần 

đường Vành đai 4 

thành phố Hồ Chí 

Minh để thực hiện dự 

án đầu tư xây dựng 

691.553.130.000 

đồng 

 

 

199.666.930.000 

đồng 

 

 

Tháng 4/2026 
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 Trang 10 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền dự kiến sử 

dụng theo Nghị 

quyết số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Amount expected to 

be utilised pursuant 

to Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 November 

2025 of the BOD 

(VND) 

Số tiền đã sử dụng 

đến ngày 

02/11/2026 (đồng) 

Amount used as to 

November 02, 2026 

(VND) 

Thời gian 

giải ngân 

Time of 

Disbursement 

đường Vành đai 4 

thành phố Hồ Chí 

Minh đoạn từ cầu Thủ 

Biên – sông Sài Gòn 

(giai đoạn 1) 

Capital contribution to 

Ho Chi Minh City Ring 

Road 4 Joint Stock 

Company to implement 

the investment project 

for the construction of 

Ho Chi Minh City Ring 

Road 4, section from 

Thu Bien Bridge to the 

Saigon River (Phase 1) 

 

 

 

 

VND 

691,553,130,000    

 

 

 

 

VND 

199,666,930,000    

 

 

 

April 2026 

4. 

Thanh toán nợ gốc và 

lãi trái phiếu mã 

IJCH2025001 phát 

hành năm 2020 của 

Công ty 

Repayment of principal 

and interest on the 

IJCH2025001 bond 

issued in 2020 by the 

Company 

156.972.131.507 

đồng 

VND 

156,972,131,507   

156.972.131.507 

đồng 

VND 

156,972,131,507 

   

Tháng 12/2025 

 

December 2025 

5. 

Trả gốc hoặc lãi các 

khoản nợ vay tại các 

Ngân hàng 

Repayment of principal 

or interest on 

borrowings from banks 

676.252.496.493 

đồng 

VND 

676,252,496,493    

676.252.496.493 

đồng 

VND 

676,252,496,493   
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 Trang 11 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền dự kiến sử 

dụng theo Nghị 

quyết số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Amount expected to 

be utilised pursuant 

to Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 November 

2025 of the BOD 

(VND) 

Số tiền đã sử dụng 

đến ngày 

02/11/2026 (đồng) 

Amount used as to 

November 02, 2026 

(VND) 

Thời gian 

giải ngân 

Time of 

Disbursement 

 Trong đó: 

Of which: 

  
 

5.1 

Trả gốc nợ vay tại 

Ngân hàng Thương 

mại Cổ phần Quốc tế 

Việt Nam 

Repayment of 

borrowing principal 

from Vietnam 

International 

Commercial Joint 

Stock Bank (VIB) 

173.666.182.887 

đồng 

VND 

173,666,182,887    

173.666.182.887 

đồng 

VND 

173,666,182,887    

Tháng 11/2025 

 

November 2025 

5.2 

Trả gốc nợ vay tại 

Ngân hàng Thương 

mại Cổ phần Đầu tư và 

Phát triển Việt Nam – 

Chi nhánh Bình Dương 

Repayment of 

borrowing principal 

from Investment and 

Development of Viet 

Nam Commercial Joint 

Stock Bank – Binh 

Duong Branch 

182.191.841.790 

đồng 

VND 

182,191,841,790    

182.191.841.790 

đồng 

VND 

182,191,841,790    

 

Tháng 11/2025 

 

November 2025 

5.3 

Trả gốc nợ vay tại 

Ngân hàng Thương 

mại Cổ phần Bắc Á – 

Chi nhánh Bình Dương 

Repayment of 

borrowing principal 

56.890.000.000 

đồng 

VND 

56,890,000,000    

56.890.000.000 

đồng 

VND 

56,890,000,000    

Tháng 11/2025 

November 2025 
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 Trang 12 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền dự kiến sử 

dụng theo Nghị 

quyết số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Amount expected to 

be utilised pursuant 

to Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 November 

2025 of the BOD 

(VND) 

Số tiền đã sử dụng 

đến ngày 

02/11/2026 (đồng) 

Amount used as to 

November 02, 2026 

(VND) 

Thời gian 

giải ngân 

Time of 

Disbursement 

from Bac A 

Commercial Joint 

Stock Bank – Binh 

Duong Branch 

5.4 

Trả gốc nợ vay tại 

Ngân hàng Thương 

mại Cổ phần Quân đội 

– Chi nhánh Bình 

Dương 

Repayment of 

borrowing principal 

from Military 

Commercial Joint 

Stock Bank (MB) – 

Binh Duong Branch 

251.789.877.002 

đồng 

VND 

251,789,877,002    

251.789.877.002 

đồng 

VND 

251,789,877,002    

Tháng 12/2025 

December 2025 

5.5 

Trả lãi nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ 

phần Quân Đội – Chi 

nhánh Bình Dương 

Repayment of 

borrowing interest at 

Military Commercial 

Joint Stock Bank (MB) 

– Binh Duong Branch 

11.714.594.814 

đồng  

VND 

11,714,594,814    

11.714.594.814 

đồng  

VND 

11,714,594,814    

 

Tháng 12/2025 

December 2025 

 

 

Tổng cộng 

Total 

2.518.322.560.000 

đồng 

VND 

2,518,322,560,000    

1.592.194.230.000 

đồng 

VND 

1,592,194,230,000     

 

− Những thay đổi:  

− The following changes:  
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 Trang 13 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

1. 

Góp vốn đầu tư vào 

Công ty Cổ phần Đường 

cao tốc Thành phố Hồ 

Chí Minh - Thủ Dầu Một 

- Chơn Thành để đầu tư 

dự án Đầu tư xây dựng 

Đường cao tốc Thành 

phố Hồ Chí Minh – Thủ 

Dầu Một – Chơn Thành 

– đoạn qua tỉnh Bình 

Dương 

Capital contribution to 

Ho Chi Minh City – Thu 

Dau Mot – Chon Thanh 

Expressway Joint Stock 

Company for the 

investment in the Ho Chi 

Minh City – Thu Dau 

Mot – Chon Thanh 

Expressway 

Construction Project – 

section passing through 

Binh Duong Province 

278.665.042.000 

đồng 

 

 

 

 

 

 

 

VND 

278,665,042,000   

Dự kiến trong 

năm 2025 và năm 

2026 theo tiến độ 

góp vốn của 

Công ty Cổ phần 

Đường cao tốc 

Thành phố Hồ 

Chí Minh - Thủ 

Dầu Một - Chơn 

Thành 

Expected in 2025 

and 2026 in 

accordance with 

the capital 

contribution 

schedule of Ho 

Chi Minh City – 

Thu Dau Mot – 

Chon Thanh 

Expressway Joint 

Stock Company 

Điều chỉnh tăng 

13.662.202.000 

đồng 

 

 

 

 

 

 

Increase of VND 

13,662,202,000 

2. 

Góp vốn vào Công ty Cổ 

Phần Phát triển Hạ tầng 

Kỹ thuật Becamex - 

Bình Phước (“BCM 

Bình Phước”) để bổ 

sung vốn đầu tư thực 

hiện dự án Khu công 

nghiệp Becamex- Bình 

714.879.760.000 

đồng 

 

 

 

 

Dự kiến trong 

năm 2025 và năm 

2026 theo tiến độ 

tăng vốn của 

Công ty Cổ Phần 

Phát triển Hạ tầng 

Kỹ thuật 

Không thực hiện 

điều chỉnh số tiền  

sử dụng vốn, 

điều chỉnh tiến 

độ sử dụng vốn 

No adjustment 

made to the 

amount of capital 
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 Trang 14 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

Phước và trả gốc nợ vay 

tại Ngân hàng Thương 

mại Cổ phần Quân Đội – 

Chi nhánh Bình Dương 

(thực hiện theo phương 

án tăng vốn điều lệ và 

phương án sử dụng vốn 

được cấp có thẩm quyền 

của BCM Bình Phước 

phê duyệt) 

Capital contribution to 

Becamex Binh Phuoc 

Infrastructure 

Development Joint Stock 

Company (“BCM Binh 

Phuoc”) to supplement 

investment capital for 

the implementation of 

the Becamex Binh Phuoc 

Industrial Park project 

and to repay the 

borrowing principal 

from Military 

Commercial Joint Stock 

Bank (MB) – Binh 

Duong Branch 

(implemented in 

accordance with the 

authorised capital 

increase plan and the 

capital utilisation plan 

 

 

 

 

 

 

 

 

VND 

714,879,760,000   

Becamex - Bình 

Phước 

Expected in 2025 

and 2026 in line 

with the capital 

increase schedule 

of Becamex  Binh 

Phuoc Technical 

Infrastructure 

Development 

Joint Stock 

Company 

utilised; 

adjustment made 

to the capital 

utilisation 

schedule 
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 Trang 15 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

approved by the 

competent authorities of 

BCM Binh Phuoc) 

3. 

Góp vốn đầu tư vào 

Công ty Cổ phần đường 

Vành đai 4 thành phố Hồ 

Chí Minh để thực hiện 

dự án đầu tư xây dựng 

đường Vành đai 4 thành 

phố Hồ Chí Minh đoạn 

từ cầu Thủ Biên – sông 

Sài Gòn (giai đoạn 1) 

Capital contribution to 

Ho Chi Minh City Ring 

Road 4 Joint Stock 

Company to implement 

the investment project 

for the construction of 

Ho Chi Minh City Ring 

Road 4, section from Thu 

Bien Bridge to the 

Saigon River (Phase 1) 

691.553.130.000 

đồng 

 

 

 

 

 

VND 

691,553,130,000   

Dự kiến trong 

năm 2025 và năm 

2026 theo tiến độ 

góp vốn Công ty 

Cổ phần đường 

Vành đai 4 thành 

phố Hồ Chí Minh 

Expected in 2025 

and 2026 in 

accordance with 

the capital 

contribution 

schedule of Ho 

Chi Minh City 

Ring Road 4 Joint 

Stock Company 

Điều chỉnh giảm 

47.413.863.000 

đồng và điều 

chỉnh tiến độ sử 

dụng vốn dự kiến 

Reduction of 

VND 

47,413,863,000 

and adjustment 

to the projected 

capital utilisation 

schedule 

4. 

Thanh toán nợ gốc và lãi 

trái phiếu mã 

IJCH2025001 phát hành 

năm 2020 của Công ty 

Repayment of principal 

and interest on bond 

156.972.131.507 

đồng 

VND 

156,972,131,507    

Dự kiến trong 

năm 2025, theo 

các điều khoản và 

điều kiện của trái 

phiếu 

Không thực hiện 

điều chỉnh 

No adjustment 
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 Trang 16 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

code IJCH2025001 

issued in 2020 by the 

Company 

Expected in 2025, 

in accordance 

with the terms 

and conditions of 

the bond 

5. 

Trả gốc hoặc lãi các 

khoản nợ vay tại các 

Ngân hàng 

Repayment of principal 

or interest on 

borrowings from banks 

676.252.496.493 

đồng  

VND 

676,252,496,493     

Dự kiến trong 

năm 2025, theo 

thời gian quy 

định của hợp 

đồng vay 

Expected in 2025, 

in accordance 

with the terms of 

the borrowing  

agreement 

Điều chỉnh tăng 

458.710.397.400 

đồng 

Increase of VND 

458,710,397,400 

 Trong đó: 

Of which: 

   

5.1 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ 

phần Quốc tế Việt Nam 

Repayment of borrowing 

principal from Vietnam 

International 

Commercial Joint Stock 

Bank (VIB) 

173.666.182.887 

đồng  

VND 

173,666,182,887    

Dự kiến trong 

năm 2025, theo 

thời gian quy 

định của hợp 

đồng vay 

Expected in 2025, 

in accordance 

with the terms of 

the borrowing  

agreement 

Điều chỉnh tăng 

47.381.758.117 

đồng 

Adjustment 

increase of VND 

47,381,758,117 
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 Trang 17 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

5.2 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ 

phần Đầu tư và Phát 

triển Việt Nam – Chi 

nhánh Bình Dương 

Repayment of borrowing 

principal from 

Investment and 

Development of Viet 

Nam Commercial Joint 

Stock Bank – Binh 

Duong Branch 

182.191.841.790 

đồng 

VND 

182,191,841,790     

Dự kiến trong 

năm 2025, theo 

thời gian quy 

định của hợp 

đồng vay 

Expected in 2025, 

in accordance 

with the terms of 

the borrowing 

agreement 

Điều chỉnh tăng 

148.444.587.942 

đồng 

Increase of 

148,444,587,942 

VND 

5.3 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ 

phần Ngoại thương Việt 

Nam – Chi nhánh Bình 

Dương 

Repayment of borrowing 

principal from Bac A 

Commercial Joint Stock 

Bank – Binh Duong 

Branch 

0 

 

Điều chỉnh giảm 

45.795.825.661 

đồng 

Decrease of 

45,795,825,661 

VND 

5.4 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ 

phần Bắc Á – Chi nhánh 

Bình Dương 

Repayment of borrowing 

principal from Military 

Commercial Joint Stock 

56.890.000.000 

đồng 

VND 

56,890,000,000   

Dự kiến trong 

năm 2025, theo 

thời gian quy 

định của hợp 

đồng vay 

Expected in 2025, 

in accordance 

Bổ sung thêm trả 

gốc nợ vay tại  

Ngân hàng 

Thương mại Cổ 

phần Bắc Á – 

Chi nhánh Bình 

Dương 
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 Trang 18 
 

STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

Bank (MB) – Binh 

Duong Branch 

with the timeline 

specified in 

borrowing 

agreement 

Additional 

repayment of 

borrowing 

principal from 

Bac A 

Commercial 

Joint Stock Bank 

– Binh Duong 

Branch 

5.5 

Trả gốc nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ 

phần Quân đội – Chi 

nhánh Bình Dương 

Repayment of borrowing 

interest at Military 

Commercial Joint Stock 

Bank (MB) – Binh 

Duong Branch 

251.789.877.002 

Dự kiến trong 

năm 2025, theo 

thời gian quy 

định của hợp 

đồng vay 

Expected in 2025, 

in accordance 

with the terms of 

the borrowing 

agreement 

Bổ sung thêm trả 

gốc nợ vay tại  

Ngân hàng 

Thương mại Cổ 

phần Quân đội – 

Chi nhánh Bình 

Dương 

Additional 

repayment of 

borrowing 

principal from 

Military 

Commercial 

Joint Stock Bank 

– Binh Duong 

Branch 

5.6 

Trả lãi nợ vay tại Ngân 

hàng Thương mại Cổ 

phần Quân Đội – Chi 

nhánh Bình Dương 

11.714.594.814 

đồng 

VND 

11,714,594,814    

Dự kiến trong 

năm 2025, theo 

thời gian quy 

định của hợp 

đồng vay 

Không thực hiện 

điều chỉnh 

No adjustments 

made 
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STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

Repayment of borrowing 

principal from Vietnam 

International 

Commercial Joint Stock 

Bank (VIB) 

Expected in 2025, 

in accordance 

with the terms of 

the borrowing 

agreement 

6. 

Đầu tư xây dựng dự án 

Khu nhà ở Sunflower II 

(mở rộng) 

Chi tiết: Thi công xây 

dựng công trình Biệt thự 

đơn lập tại Lô N6-Khu 

Liên hợp Công nghiệp 

Dịch vụ đô thị Bình 

Dương, phường Hòa 

Phú, thành phố Thủ Dầu 

Một, tỉnh Bình Dương 

thuộc Dự án Khu nhà ở 

Sunflower II (mở rộng) 

Investment in the 

construction of the 

Sunflower II Housing 

Project (expansion) 

Details: Construction of 

a detached villa at Lot 

N6, Binh Duong Urban 

Industrial Service 

Complex, Hoa Phu 

Ward, Thu Dau Mot 

City, Binh Duong 

Province, part of the 

0  

Điều chỉnh giảm 

200.000.000.000 

đồng 

Reduction of 

VND 

200,000,000,000 
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STT 

No. 

Mục đích 

Purpose 

Số tiền sử dụng 

vốn dự kiến theo 

Nghị quyết 

HĐQT số 59/NQ-

HĐQT ngày 

24/11/2025 (đồng) 

Estimated capital 

expenditure 

pursuant to 

Resolution No. 

59/NQ-HĐQT 

dated 24 

November 2025 of 

the BOD (VND) 

Tiến độ sử dụng 

vốn dự kiến 

Proposed capital 

utilisation 

schedule 

Ghi chú những 

thay đổi 

Notes on 

changes 

Sunflower II Housing 

Project (expansion) 

7. 

Đầu tư xây dựng dự án 

Khu nhà ở Prince Town 

II (mở rộng) 

Chi tiết: Thi công xây 

dựng công trình Nhà liên 

kế thuộc dự án Khu nhà 

ở Prince Town II (mở 

rộng) 

Investment in the 

construction of the 

Prince Town II Housing 

Project (Expansion) 

Details: Construction of 

the terraced house 

project under the Prince 

Town II Housing Project 

(Expansion) 

0  

Điều chỉnh giảm 

224.958.736.400 

đồng 

Reduction of 

VND 

224,958,736,400 

 

Tổng cộng 

Total 

2.518.322.560.000 

đồng  

VND 

2,518,322,560,000     

 

 

 

− Lý do thay đổi: Căn cứ theo báo cáo kết quả đợt chào bán cổ phiếu ra công chúng số 

392/BC-IJC ngày 10/11/2025, HĐQT đã điều chỉnh mục đích sử dụng số tiền thu được từ 

đợt chào bán để góp vốn vào Công ty Cổ phần Đường cao tốc Thành phố Hồ Chí Minh - 

Thủ Dầu Một - Chơn Thành và trả gốc hoặc lãi các khoản nợ vay tại các Ngân hàng. 
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Khoản đầu tư xây dựng tại Dự án Sunflower mở rộng và Dự án Prince Town mở rộng 

Công ty sẽ huy động từ các nguồn khác để thực hiện dự án. Việc điều chỉnh được thực 

hiện nhằm đáp ứng kịp thời nhu cầu vốn cho các dự án và khoản đầu tư mang tính cấp 

thiết, phù hợp với chiến lược phát triển của Công ty. Đồng thời để giảm chi phí lãi vay và 

sử dụng số tiền thu được từ đợt phát hành tham gia hoạt động kinh doanh của công ty 

nhằm nâng cao hiệu quả sử dụng nguồn vốn phát hành, phù hợp với nhu cầu thực tế, đảm 

bảo tuân thủ quy định của pháp luật và đã báo cáo ĐHĐCĐ tại kỳ họp gần nhất. 

− Reason for the change: Pursuant to the report on the results of the public share offering 

No. 392/BC-IJC dated 10 November 2025, the Board of Directors has adjusted the 

intended use of the proceeds from the offering to contribute capital to Ho Chi Minh City 

– Thu Dau Mot – Chon Thanh Expressway Joint Stock Company and to make repayment 

for principal or interest on borrowings  from banks. The Company will raise funds from 

other sources to finance the construction investments in the Sunflower Expansion Project 

and the Prince Town Expansion Project. This adjustment has been made to promptly meet 

the capital requirements for these projects and urgent investments, in line with the 

Company’s development strategy. At the same time, to reduce interest expenses and utilise 

the proceeds from the share issuance to support the Company’s business operations 

thereby enhancing the efficiency of capital utilisation from the issuance and meet the 

actual needs, ensuring compliance with legal regulations. All these changes are reported 

to the General Meeting of Shareholders at the most recent session. 

4. Báo cáo tiến độ sử dụng vốn/số tiền thu được từ đợt chào bán/phát hành được công 

bố thông tin tại: www. becamexijc.com/Quanhecocong từ ngày 04 tháng 11 năm 2026. 

4.  Report on the use of capital/amounts received from the offering/issuance is published 

at: www.becamexijc.com/Quanhecocong from November 04, 2026. 
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